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1. Introduction

1.1 Background

The Ministry of Employment and the Economy (MEE) has initiated a four-year national technical and
scientific research programme on the safety of nuclear power plants to take place between 2015 and
2018. The new programme is a continuation of earlier government-led nuclear safety programmes that
have proven their worth in maintaining and developing know-how. The safety research programme is
based on Chapter 7a (“Ensuring availability/[2oh
essence, the programme covers the themes of the SAFIR2014 programme, which ended on 31.1.2015.
The programme is funded by the Finnish State Nuclear Waste Management Fund (VYR), as well as other
key organisations operating in the area of nuclear energy. The abbreviation SAFIR2018 is used for the
new research programme.

The preparation of SAFIR2018 followed the established arrangements of national nuclear plant safety
research programmes. The MEE started preparations in September 2013 with a call for tender from
organisations t hat coul d conduct t he research
administration organisation and director of the new programme in December 2013.

In March 2014, the MEE appointed the members of the planning group from representatives of central
organisations taking part in nuclear safety activity. The objective of the planning group was to produce the
framework plan for the research programme, as well as a proposal for its organisation. The working group
was authorised when necessary to supplement its expertise by consulting permanent or temporary
experts.

The working group started its work in April 2014. The working group supplemented its expertise by
consulting experts, and approximately 40 professionals from different organisations took part in the
planning. The working group assembled and worked as a single body, but three groups were formed to
write up proposals, one for each research area of the programme, along with a fourth group to discuss the
management structure and general topics.

The topics for SAFIR2018 research are described in the SAFIR2018 Framework Plan [1].The new
research programme spans four years from the beginning of 2015. The MEE appointed the management
board of the new research programme and published the call for proposals for the 2015 research projects
in autumn 2014. In the end of 2014 and start of 2015, the management board nominated three steering
groups and six reference groups, respectively, along with their members and vice members.

expertis

progr amme



1.2 Function and application

The purpose if this handbook is to help preparing, selecting, realisation, control and reporting of
SAFIR2018 projects.

The instructions apply to VYR funded projects and other SAFIR2018 projects as specified by the other
funding organisations.

The handbook is updated during the programme as necessary.

1.3 Liability

The organisations that have received VYR funding are responsible for carrying out the research as
described in the approved project plan and reporting to VYR as defined in the funding decision and VYR
funding terms for the research projects (attachment 4). The organisation of the project manager is
responsible of reporting project progress to SAFIR2018 organisation.

The administration of SAFIR2018 is carried out by the organisation and programme director selected
based on competitive bidding. The responsibilities of the administration project are defined in the VYR
funding terms for the administration projects (attachment 5)



2. Organisation and functions

The programme’s operating model @1B)namd threesresenfch asea manage men
steering groups (SG) working under its supervision, as well as reference groups (RG) that are responsible
for scientific and technical guidance of the projects (figure 1). The administration of the programme is
conducted by the administrative unit and programme director appointed on the basis of competitive
bidding.
The research areas of the SAFIR2018 programme are:

Plant safety and systems engineering (SG1)
Reactor safety (SG2)
Structural safety and materials (SG3)

The research is carried out in projects led by project managers. The research topics of the projects may be
related to one or more research areas but administratively, each project is placed in one research area.
Projects are also placed in a reference group assigned by the steering group of the research area.

The administrative practices of the research programme are described in detail below. The principle of
independence is applied in selecting and monitoring the projects. Thus, a person working on a project
cannot be a member of the programme's steering group or the reference group of the research area in
question.

The MEE has appointed the management board for the programme that includes representatives of
central nuclear safety organisations. The management board has defined the research area steering
groups and reference groups. The management board has also appointed the chairpersons and members
of the steering and reference groups. An up-to-date description of the groups and the members of each
group can be found on SAFIR2018 website: http://SAFIR2018.vtt.fi/ .

2.1 Management board

The management board (MB) has one representative of the following organisations: Radiation and Nuclear
Safety Authority (STUK), Fennovoima Oy, Fortum, Teollisuuden Voima Oyj (TVO), the Ministry of
Employment and the Economy (MEE), the Finnish Funding Agency for Innovation (Tekes), Aalto
University, the Lappeenranta University of Technology, and VTT. A deputy member is appointed for each
member.

The chair of the management board is from STUK (in addition to a member) and the director of the
programme acts as a secretary. The representative of the MEE also serves as the Finnish State Nuclear
Waste Management Fund (VYR) contact person. A representative of the Swedish Radiation Safety
Authority (SSM) was invited to join the MB in spring 2015.

The management board’s mandat e wi | ltingergatisationswBl pay Mar ch 201
the participation expenses of their representatives. The MB can invite new members as having permanent


http://safir2018.vtt.fi/

or temporary positions. The organisations represented in the MB can change their representative during
the programme. The changes are reported in written form (e.g., email) to the programme director and they
shall be approved by the MB.

Management
board
Programme __|
director
SG1 Plant ' 1
an
safety and SG2 Reactor  O©3 Structural
safety and
Gt =alghy materials
engineering

RG1 Automation, organisation and human factors

RG2 Severe accidents and risk analysis RGO
Research
RG3 Reactor and fuel infrastructure

RG4 Thermal hydraulics
RGS5 Structural integrity
RG7 - RGN

Figure 1. Structure of SAFIR2018 organisation. Each project belongs to one reference group (RG) and its
topic may be relatedtooneor sever al research areas. The reference gr o
has a special role.

The management board defines the research area steering groups and reference groups. The
management board also appoints the chairpersons, vice chairpersons and members of the steering and
reference groups based on proposals made by their organisations.

The MB is responsible for the programme as a whole and its results so that the programme meets the
statutory requirements. The management board also decides on the project portfolio, monitors the
implementation of the research programme and updates the framework plan for call for proposals, if
needed. The management board prepares a proposal for the MEE on the projects for the next year, and
the MEE will prepare a statutory funding proposal to VYR after receiving a statement from STUK. The MB
approves the plans for each next research year and approves the annual reports. The MB proposes
possible recommendations about updates to the framework plan or research topics to be emphasised to
the MEE for the yearly calls for proposals

The management board will meet when needed and, as a general rule, three times a year (March,
June, December).In addition to the operational programme management, the following topics are dealt
with in the meetings:



March meeting: approval of the final invoices of the projects as recommended by the steering
groups; decisions about the small preliminary type projects to be ordered based on the
proposals of the steering groups; self-evaluation of the MB.

June meeting: decisions related to the next call and possible updates to the framework plan.
December meeting: funding proposal for the MEE about the project portfolio of the next year.

The MB can nominate a small group for preparing special topics for the MB meetings.

The MB can approve other than VYR funded projects to be managed under SAFIR2018 if the project
supports SAFIR2018 goals (e.g., projects funded by the European Commission, STUK or Tekes).

The decisions of the management board are recorded in meeting minutes that are distributed to the
organisations taking part in the SAFIR2018 programme, as well as separately to possible other
stakeholders. The MB can also have email meetings. The decisions made in the email meetings are
confirmed in the next physical meeting and documented in the meeting minutes.

2.2 Research area steering groups

Each steering group (SG) has one representative of the following organisations: Radiation and Nuclear
Safety Authority (STUK), Fennovoima Oy, Fortum, and Teollisuuden Voima Oyj (TVO). The representative
of STUK acts as a chairman of each SG and the director of the programme as a secretary. A deputy
member is appointed for each steering group member.

See attachments 1 and 2 for a description of SAFIR2018 proposal evaluation, funding decision
procedure as well as reporting and invoicing practices and the roles of the steering groups.

The research areas are responsible for the compliance and results of the research programme in their
respective fields; they prepare the calls for proposals for their fields, evaluate research project proposals
and place the projects in reference groups. The groups also promote the emergence of multidisciplinary
research projects and are responsible for updates to t
The steering group can propose to establish new reference groups in its own area and also propose
multidisciplinary groups to the management board.

The steering groups are responsible for monitoring the research projects in their fields and for reporting
to the management board. They also rely on the competence of the reference groups when monitoring the
progress of research in the projects and when otherwise necessary. The steering groups must ensure that
the achieved results and realised costs of the projects are in line with the funding decisions. The steering
group will approve changes to the proportions of partial tasks within a research project, when proposed by
the reference groups, if they require changes in budget. The steering group also approves the
corresponding budget changes.

The steering group will meet when needed and, as a general rule, three times a year (February/March,
May, November). In addition to the operational programme management, the following topics are dealt
with in the meetings:

February/March meeting: approval of the results and invoicing of the research projects of the
preceding year; approval of the updated project plans of the starting year; proposals for
preliminary type small study projects to the MB.

May meeting: assessment of the realisation of the framework plan in the research area;
recommendations for the updates of the framework plan; recommendations for the next call for
proposals.

November meeting: approval of the invoicing of the research projects until the end of
October; evaluation of the proposals for the next year; recommendation for possible updates to
the project plans; recommendation of funding for the MB.



The February/March meeting is arranged afterthearea’ s r ef er en c ein the emdigd Febneeyt i ng s
of in the beginning of March.

The decisions of the steering group and its proposals for the management board are documented in
minutes distributed to the management group, reference groups and the project managers involved. Each
SG can also have email meetings. Email meetings may be necessary, e.g., if changes in project budgets
need to be approved before the next physical meeting. The decisions made in the email meetings are
confirmed in the next physical meeting and documented in the meeting minutes.

2.3 Reference groups

Each reference group (RG) has from one to three representatives of Radiation and Nuclear Safety
Authority (STUK), Fennovoima Oy, Fortum, Teollisuuden Voima Oyj (TVO), and the research
organisations responsible for the projects in the group. Other experts approved by the MB can also be
nominated as members. The chairperson of a reference group is a representative of a nuclear energy
company or STUK or another recognised expert in the field. Its secretary is a project manager on a rotary
basis. A deputy member is appointed for each reference group member.

See attachment 2 for a description of SAFIR2018 reporting and invoicing practices and the roles of the
reference groups.

The reference groups are responsible for the scientific and technical guidance of the research and
decide on changes to plans concerning their research content as the work progresses. A reference group
can continue throughout the project period or may be set up for only a single project. The members of the
reference groups may evaluate the scientific level and content of the research project proposals upon
request of the steering group of the research area.

The management board confirms the topics and composition of the reference groups based on the
proposal of the steering groups of the research areas. New reference groups can be set up and old ones
terminated during the programme.

The reference group will meet when needed and, as a general rule, three times a year (February, May,
October). In addition to the guidance of the projects, the following topics are dealt with in the meetings:

February meeting: comments on the realisation of the project plans for the preceding year;
comments on the updated project plans for the starting year.

May meeting: no special topics.

October meeting: comments on the project plans for the next year.

Minutes are prepared of the meetings of the reference groups, in which the decisions and comments
concerning the content of the projects and the proposals are documented. The presentations given by the
project managers are attached to the minutes. The project status reports are not attached because they
are put as separate documents to the extranet. However, it is essential that the reference groups review
each status report and assess that they give a realistic picture of the status of the project. Necessary
corrections are made after the meeting. The minutes are distributed via extranet to the management
board, the research area steering groups and the project managers in question. Each RG can also have
email meetings. The decisions made in the email meetings are confirmed in the next physical meeting and
documented in the meeting minutes. See attachment 2 for a description of SAFIR2018 reporting practices
and the role of the reference group.



2.4 Research infrastructure reference and steering group

The infrastructure reference group has a special role and it is organisationally governed by the MB. The

projects in the group are not managed by the SG’sand itiscalled* Research infrastructure

st e er i n.grhugin additiri to the duties of the other reference groups described above, the members
of the following organisations also are responsible of the duties of the steering group: Radiation and
Nuclear Safety Authority (STUK), Fennovoima Oy, Fortum, and Teollisuuden Voima Oyj (TVO).

In order to guarantee independence in the evaluation of project proposals and assessment of project
progress for the approval of invoicing the following additional arrangements are followed:

February/March meeting: an extra meeting or part of the RG meeting with only the
independent members responsible of SG duties: approval of the results of the research
projects of the preceding year; approval of the updated project plans of the starting year.
October meeting: an ordinary RG meeting.

November meeting: an extra meeting is held for SG duties: approval of the invoicing of the
research projects until the end of October; evaluation of the proposals for the next year;
recommendation for possible updates to the project plans; recommendation of funding for the
MB.

The chairperson of the reference group also acts as a chairman when dealing with the SG duties. The
secretary is a project manager on a rotary basis except in SG duties the programme director acts as a
secretary.

2.5 Programme director and administration organisation

The programme director and the administrative organisation are responsible for the administration of the
programme. They are chosen based on competitive bidding. The duties of the director and the
administrative organisation are specified in a separate annual order and an appended offer. A project
coordinator assists the programme director in the administration and acts as a substitute in meetings if
necessary. Assisting staff of the administrative organisation also participates in meeting and seminar
arrangements, updating the website etc.

The director and the administrative organisation prepare the meetings of the management board and
implement its decisions; maintain the website and the brochures of the programme; take care of
international cooperation at the programme level and promote international collaboration. The programme
director and the administrative organisation also prepare topics to be discussed in the research area
steering group meetings and see to the co-ordination between reference groups and projects.

Twice a year (at the end of October and January), the programme director and administrative
organisation collect cost summaries and content-based progress reports of the projects for the steering
group meetings for the purpose of approving the invoicing. The programme director will participate in the
meetings of the management board, the research area steering groups and the reference groups.

The director and the administrative organisation prepare the annual plan for the programme, as well as
the annual report, summaries of project progress reports, and other required reports and follow up on costs
to serve as a basis for invoicing VYR. The administrative organisation co-ordinates the annual call for
proposals for VYR-funded projects in accordance with the guidelines set out by the MEE and the
management board.

The programme director and the administrative organisation promote and present the programme,
develop its activities, and maintain an operational management handbook and other guidelines internal to
the programme.

r
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The programme director and administrative organisation of the programme organise the interim (in
2017) and final (in 2019) seminars required by the decisions of the management board, as well as other
common functions of the programme.

The director of the programme and the administrative organisation also assist the MEE in other tasks
related to the programme.

2.6 Project manager, research group and execution organisation

The research projects are led by a project manager who participates in the research activities together with
other researchers in the project. The project manager and the organisation the manager represents are
responsible for executing their project according to the project plan and the budget, and according to the
decisions of the steering group of the research area. The project manager is responsible for the content
realisation of the project and manages communication with the project’s research group, other projects,
the reference group guiding the project and the programme management, and is responsible for the
reporting obligations set for the projects in the programme.

In joint projects the project manager and the organisation of the manager are responsible for necessary
contracts between the research execution organisations. The project’s research group is managed by the
project manager and it shall follow the project plan and the related decisions of the programme
management.

The NDA form of SAFIR2018 can be used if required by an organisation delivering data or other
material for the project (attachment 9).

The reporting and invoicing practices in SAFIR2018 are illustrated in attachment 2. The project
manager shall send the progress report (attachment 6) of the project to the reference group not later than
a week before the meeting, prepares a presentation of the project results, possible problems, and other
topics to be reported to the RG as information.

The results are published as journal articles, conference articles, research reports, theses, and other
publications. The project manager takes care that the project reports are reviewed by the RG members or
other experts named by the RG (attachment 8).

The cost reporting for the invoices is taken care by each research execution organisation and they send
the invoices to VYR (attachment 7). The project managers collect the cost reports sent to VYR and send
them to the programme director in the very beginning of November (costs until 31.10.) and February (costs
until 31.1.).

Participation in international projects and programmes is encouraged when benefits for domestic safety
research can be foreseen. In the agreements of jointly funded projects, it shall be noted that the results of
VYR funded research shall be published. Connections of other SAFIR2018 organisations shall also be
taken into account. The related reference group and programme director shall be informed about
international co-operation before a project level contract is signed and the progress of co-operation shall
be reported in the reference group meetings. Programme level co-operation is always subject to the
approval of the MB. The MB follows and steers the co-operation on programme level.

Project meetings with participants from the organisations having members in the related reference
group should be organised as often as needed between the reference group meetings.

If the project manager cannot temporarily take care of the duties, a vice project manager act as a
substitute. However, the project manager is still responsible for the project.

10



3. Planning of research

3.1 Project proposals

The general contents of the research to be carried out in SAFIR2018 programme is described in the
framework plan [1]. The MB can update the framework plan during the programme as necessary.

The MEE sends a call for proposals annually in early autumn according to a specified distribution list.
The call is also published on SAFIR2018 website.

Project proposals can be made for one or several years. If funding is granted for a project longer than
one year, further funding will generally be granted for it according to the project plan. However, it is
possible to propose to VYR that the funding be decreased from the original plan by decision of the MB. In
particular, the assessment considers whether the project has progressed as planned and whether changes
inthe operating environment have affected how effectively
significance.

Clear goals and tasks must be set for each project funded in the programme. The reference groups and
the research areas must be able to assess how the goals have been met during the project year and at its
end. The plan for each project year must contain at least interim goals that can be assessed in October
and the goals for the entire project year that are assessed at the end of the project year.

The in-kind portions related to work carried out by other personnel than those mentioned in the project
plan or related to the use of research infrastructure, are generally mentioned in the project plans and as
comments in the budget sheets with the estimated volume. Halden in-kind is actually funding for the work
carried out by the project personnel and it is included in the budget accordingly.

The projects can include external funding in addition to the funding of VYR and the executing
organisation. The other funders are listed in the VYR funding decision that primarily forms the contract. If
additional separate contract are necessary they shall not be in conflict with the VYR funding terms. The
form “Agreement for SAFI(R2O01a8) bpatlemimazilglbe used. Otthdr cogtracts
shall be approved by the MB or the MEE contact person.

Research institutions, organisations carrying out technological research and universities may receive
VYR funding for up to 70% Bbodfthephricipgiion fegseetated ts interratioral expenses
treaties, however, 100% VYR funding is possible.

Funding can also be granted to companies that are truly committed to the field of research. For the
companies 100% VYR funding is possible. The companies having 50 or fewer employees can report 50%
indirect employee costs (“henkil ésivukulut”) and 30% gen:«
can also propose larger general overhead costs in reporting, but then it should be based on the
accounting. For bigger companies the practice of Tekes is followed for acceptable indirect employee and
general overhead costs (50% and 50%, respectively).

In addition, the de minimis rule of the EU state subsidy regulations will be applied to companies. If
necessary, the EU Commission will be notified of the research programme by decision of the MEE. The
company shall take care that the limit is not exceeded.

11



The programme can include other than VYR funded projects supporting SAFIR2018 goals by approval
of the MB (e.g., projects funded by the European Commission, STUK or Tekes). In the projects, the
contracts made with the funding organisations and the related reporting schedules are followed.

In addition to actual research projects, the SAFIR2018 management board can annually initiate small
preliminary type studies with the order procedure. Decisions on the study projects will be made after the
funding decisions for the actual call for proposals. The study projects will support the implementation of the
framework plan in topics where actual research projects are not started. They can also be used to
introduce new topics.

3.2 Procedure for selecting the proposals

The programme director takes care of the evaluation procedure of the proposals that have arrived in
time. The MEE sends copies of the acceptable proposals to the programme director after the deadline of
the call. The overall procedure is described in attachment 1.

The steering groups of the research areas in the SAFIR2018 programme assess the project proposals.
Thef irst phase is the numerical and writtlerveJalaudtoinorf olryn
(attachment 3). One form is filled by each organisation represented in the SG. The SG members are
encouraged to consult experts in their organisation in evaluating the proposals. Programme director makes
summaries of the evaluations for the evaluation meetings of the SG’s (including the research infrastructure
reference and steering group RG6).

During the project evaluation phase, the SG’s and programme director may negotiate with the parties
on making changes to the plans and on combining project proposals into larger entities.

The MB makes the decision about its proposal to the MEE based on the evaluation summaries, the
minutes of the SG meetings, and recommendation of a small group nominated by the MEE. The small
group has its meeting after the SG meetings and before the MB meeting.

The MEE asks for a statement of STUK and then makes a proposal to VYR of the research projects to
be funded. The MEE will make a proposal to VYR of one project entity that meets the requirements of the
Nuclear Energy Act. The board of VYR makes the final decision.

The decisions made by VYR are sent to the organisations that have applied VYR funding in the
proposals.

3.3 IPR issues and publicity

According to the Finnish Nuclear Energy Act [2] the research projects shall be of a high scientific standard
and their results shall be published.

The equipment and devices, software, and research results are owned by the research execution
organisations.

If the goal of the project is to develop a software program, STUK and other organisations represented in
SAFIR2018 management board shall be given a right to use the program with the terms to be agreed. The
costs for use or a license is to be agreed case-specifically.

The research execution organisation is responsible of relevant archiving of the research results.

12



4, Reporting

4.1 Annual plan

The programme director makes a report of the annual SAFIR2018 project plans with the help of project
managers and the administration organisation. The research plans and budgets of the projects, lists of the
members of the MB, SG’s and RG’s, and lists of project’s staff are included as attachments. The annual
plan report is published on the website.

4.2 Results of the projects and SAFIR2018 annual report

The results are published as journal articles, conference articles, research reports, theses, and other
publications.

A summary of the results of each project year is reported in the SAFIR2018 annual report. The
programme director makes the report with the help of project managers and the administration
organisation.

The last project progress reports, lists of publications and completed theses, list of travels made by
project funding, list of international connections, lists of the members of the MB, SG’s and RG’s, and list of
project’s staff are included as attachments.

The annual report report is published on the website.

4.3 Administrative reporting

The progress of projectsisr e port ed for t he sR@&tsusbyr etphoer t“"Prtohjaetc tal so i nc
follow-up table (attachment 6). The research reports are reviewed by experts nominated by the RG’s by

usingt he “tReewal uation fdrm” (attachment 8

The progress reports and links to the research reports and publications will be put to SAFIR2018
extranet.

4.4 Interim seminar

A midterm seminar is held after two programme years in March 2017. During two days the results of each
project will be presented as oral presentations or posters. An interim report will describe the progress of
research in the projects and it will also include special articles on selected topics.

13



45 Final seminar

The final seminar is held after the programme has ended in March 2019. During two days the selected
results of each project will be presented as oral presentations or posters. The SAFIR2018 final report will
describe the main results of each project and it also will include special articles on selected topics.

14



5. Evaluation and continuous improvement

5.1 Evaluations and actions

The projects for SAFIR2018 programme are selected based on careful evaluations by several experts of
STUK and the utilities.

The result reports of the projects that are not reviewed by external experts (such as journal articles) are
reviewed as described in section 4.3. A summary of the reviews is made by the programme director.

Self-reviews are made by the MB yearly in the March meetings. The indicators described below will be
reviewed and deviations will be recorded and handled. Self-reviews of the SG’s and RG’s may also be
made.

The need for updating the framework plan is assessed in the June meeting and necessary updates are
made.

A midterm seminar is held after two programme years (in 2017) and the progress of the programme is
evaluated in the seminar. A midterm international evaluation may be carried out. The results of the
evaluations are handled by the MB.

The MB decides about an international evaluation during the third project year. The evaluation results
will be exploited in the planning of the next research programme.

The realisation of the Nuclear Energy Act 855 is assessed by the indices related to the development of
expertise and research infrastructure.

The MB decides about possible audits. The research execution organisations may be audited by the
programme management or in external audits carried out by experts nominated by the MB. The purpose of
audits is to confirm that the procedures described in this operational management handbook are followed
in the projects and their management and also to find topics for improvement.

5.2 Indicators for research results and quality
The following indices are used as result and quality indicators of SAFIR2018 research:

The number of journal articles

The number of peer-reviewed conference proceedings publications

The number of research reports

The number of other publications

The assessed quality in the research report evaluations (quantities in different classes)
The number of doctoral theses

The number of licentiate and masters theses

The number of international researchers working in SAFIR2018 projects in Finland
The number of Finnish researchers working in SAFIR2018 projects abroad.

©oNo O~ wNPRE
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5.3

Indicators for impact on nuclear safety

The following indices are used as indicators on nuclear safety:

1.

Volume of the SAFIR2018 programme and volume of external funding (not including funding
from the research execution organisations).

The number and proportion of projects with an indication of international networking (such as
international funding including Halden in-kind, approved OECD/NEA membership fees, other
real co-operation with international projects etc.).

The exploitation of the results assessed in the returned research report evaluation forms (in 0-
2 years, later, no use).

Effect of SAFIR programmes on the availability of competence in expert sectors (OTR).
Assessment of the number of academic experts by an inquiry to SAFIR2018 organisations (in
2015 and in 2018).

The significance for safety assessed in the end of the programme by a questionnaire sent to
STUK and the utilities (e.g., whether there has been sufficient expertise for solving the arising
safety issues without delay).

16



0. Communication

The research programme is presented on public SAFIR2018 website: http://SAFIR2018.vtt.fi/ .
The protected pages (extranet) are accessed by organisation specific user id’s and passwords.

The annual research plans and annual reports are published on the website (with attachments).

The presentations and posters of the interim and final seminars are published on the web. A press
release is also made and a press conference may be arranged.

The relevant reference group decides about the delivery of specific material of the research seminars
(website, extranet, or just participants).

The annual call for proposals with the necessary attachments is published on the website.

The public website also describes SAFIR2018 organisation and members of the MB, SG’s and RG’s.

The extranet contains the updated project plans, meeting minutes of the MB, SG’s and RG’s, project
progress reports, document templates, and the SAFIR2018 programme presentation slides. The public
reports and other publications will also be put to the extranet.

The members of MB, SGs and RG’s as well as the programme director make SAFIR2018 known in
their international networks.
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Attachment 3

SAFIR2018 PROJECT PROPOSAL EVALUATION FORM (15.6.2015)

Name of the evaluator:

Evaluator disqualified: yes
no
Proposal number and shortname ACRONYM

1. Suitability to SAFIR2018 programme

Proposal is suitable to SAFIR2018 yes
no

2. Scientific level (points 0-5)
0 = no scientific significance
5= creates internationally high level new knowledge

weight 2.0

3. Safety significance (points 0-5)
0 = proposal has no impact on nuclear safety
5 = proposal is of primary importance for nuclear safety

weight 2.0

J 1

4. Value for end users (points 0-5)
0 = proposal has no value
5= proposal is very valuable

weight 2.0

J 1

5. Clarity and realism of the proposal
(points 0-5)

0= unrealistic / not feasible with planned resources or competence

5= proposal well feasible with planned resources, schedule and competence,
clearly identified milesones and deliverables

weight 1.0

6. Maintenance and development of know-how
(points 0-5)

0 = no influence

5 = remarkable influence

weight 1.0

7. Educational impact of the proposal (points 0-5)
0 = no educational impact
5 = remarkable educational impact

weight 1.0

8. Benefits of international cooperation,
points 0-5

0 = no importance

5 = very important

weight 1.0

I

9. Proposal's priority score within the field
1. most important, 2. second important, etc.

Boundary conditions for accepted proposal:
1. Proposal has to be suitable to SAFIR2018 programme
2. The proposal has to score at least 3 points from each of the items 2., 3., 4. and 5.

Brief justification, if score 0 or 1 in items 2-5:
Other possible comments:
(the comments can be continued to the following pages)
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VALTION YDINJATEHUOLTORAHASTON (VYR) RAHOITTAMISSA
TUTKIMUSHANKKEISSA SOVELLETTAVAT EHDOT

1. Rahoituspaatés

Rahoituspaatds perustuu rahoitushakemuksen liitteena olevaan tutkimussuunnitelmaan, joka sisaltaa
my0s rahoitussuunnitelman ja kustannusarvion kustannuslajeittain seka palkkakustannusten ja palkki-
oiden laskentaperusteet.

Rahoituspaatoksessa mainittu VYR:n rahoitusosuus on enimmaismaara. Rahoituspaatdoksessa maini-
tuista ehdoista (tdssa esitetyt ehdot mukaan lukien) ei voida poiketa ilman VYR:n hyvéaksyntaa. Vahai-
sistd muutoksista voidaan sopia hankkeen suorittajaorganisaation (jaljempana suorittaja) ja rahoitus-
paatoksessa nimetyn yhdyshenkilon kesken.

Rahoituspaatoksiin on kirjattu mahdollinen de minimis-sd&dnnén kayttd, mutta suorittajan on varmistut-
tava siitd, ettei silla ole yli 200 000 euron nousevaa rahoitusta de minimis-sddnnoén mukaisesti myonne-
tyissa hankkeissa kolmen vuoden ajalta (koskee vain yrityksid).

2. Alihankinnat

Mikali tutkimusohjelman hankkeen toteuttamiseen osallistuu kyseisen hankkeen suorittajan lisaksi ali-
hankkijoita, tulee hankkeen suorittajan tehda ndiden kanssa sopimus rahoituksen kaytosta, kayton val-
vonnasta ja niiden ehdoista. Alihankkijoiden tulee noudattaa téssa esitettyja hankkeen rahoitusehtoja.

3. Yhteydenpito ja valvonta

VYR seuraa hankkeen toteutusta ja tuloksia ensisijaisesti rahoituspéaétoksessa nimetyn yhdyshenkilon
kautta.

Hankkeen suorittajan on seurattava hankekohtaisesti aiheutuvia kustannuksia joko sisaista laskentajar-
jestelmaa tai kirjausluetteloa kayttaen siten, ettd VYR:lle esitetyt kustannukset ovat tarvittaessa vai-
keuksitta todennettavissa kirjanpidon alkuperaistositteista. Tilinpidossa ja laskutuksessa tulee eritella
myds alihankinnat.

VYR:lla on oikeus saada tietoonsa ja tarkastaa asiakirjat, joihin hankkeen suorittajan laskutus perustuu.

4. Veloitusperusteet

Tutkimushankkeista aiheutuviksi kustannuksiksi voidaan hyvaksya valittomia ja valillisia kustannuksia.
Vlillisten kustannusten (yleiskustannusten) osuus tulee olla maariteltyna rahoitushakemuksessa.

Valittdmina kustannuksina hyvaksytaan tutkimussuunnitelman mukaiset toimeksiannon suorittamiseen
osallistuneiden henkildiden palkat seka muut palkkaukseen liittyvat henkildsivukulut ja yleiskustannuk-
set seka aine-, tarvike-, laite- ja atk-kustannukset, hankkeeseen liittyvista matkoista ja vieraista palve-
luista aiheutuvat kustannukset seka tulosten julkaisemisen, raporttien kdéntamisen ja tiedottamistoi-
menpiteiden kustannukset.

Tyobajan palkoiksi hyvaksytaan tyéhon suoranaisesti osallistuneiden henkildiden todelliset tehdyn tyo-
ajan palkat. Tehtyjen tuntien on oltava todennettavissa sisaisen laskennan raporteista tai palkkakirjan-
pidosta. Yleishallintoon kuuluvat palkat eivat ole laskutuskelpoisia. Naméa kulut otetaan huomioon rahoi-
tushakemuksessa esitetyn yleiskustannuskertoimen kautta.

Hankkeen toteuttamisen kannalta véalttaméattomien koneiden, laitteiden ja ohjelmistojen hankintakulut
voidaan hyvéksya vain niiltéd osin kuin laitetta kdytetdén ko. tutkimushankkeessa. Ehdotus téllaisten ku-
lujen siséllyttdamisestad VYR:n rahoittamiin hankkeisiin tulee sisallyttda rahoitushakemuksiin. Vahaisiksi
katsottavien kulujen osalta suorittaja voi sopia ndista ilman eri ilmoitusta VYR:lle rahoituspaatoksessa
nimetyn yhdyshenkilén kanssa.

Hankkeessa tulee noudattaa julkisia hankintoja koskevia maarayksia ja valtion matkustussaantoa.
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5. Laskutus

5.1 Yleista

Tutkimus- tai toteutussuunnitelmassa maaritellyn tydvaiheen tultua suoritetuksi voidaan ao. jaksolta
syntyneet kustannukset laskuttaa ilman arvonliséaveroa (VYR-hankekokonaisuuteen kuuluvien hankkei-
den rahoitus on valtionavustuksen luonteista rahoitusta, valtionavustuslaki 27.7.2001/688). Hankkeessa
noudatetaan seuraavia valilaskutuskausia:

- 1. eré&: VYR:n tehtya rahoituspaatoksen voidaan laskuttaa enintdén 50 % kokonaisrahoituk-
sesta, kertyneet kustannukset raportoidaan ja eritellaan laskussa kohdan 4 ja 5.2 mukaisesti.
Ensimmainen lasku on ennakkolaskun luonteinen. Laskuun tulee merkita vield kayttamaton ra-
hoitus.

- 2. erd: 30.10 mennessa kertyneet kulut, enintddn 80 % vuoden kokonaisrahoituksesta, vahen-
nettyna 1. eran osuudella. Kertyneet kustannukset raportoidaan ja eritellaan kohdan 4 ja 5.2
mukaisesti. Laskuun tulee merkita viela kayttamatdn rahoitus.

- loppulaskutus, mistd on esitetty erityismaaraykset kohdassa 5.3, kattaa kaudella 1.1.-31.12. (tai
rahoituspaatoksessa mainittuun muuhun paivamaarédédn mennessa kertyneet) viela laskuttamat-
tomat kulut.

VYR voi keskeyttdd maksusuoritukset, mikali tyo ei ole edennyt toimeksiannon edellyttamalla tavalla.
VYR tai rahoituspaattksissa nimetty yhdyshenkilo ilmoittaa tasta laskun esittajalle.

VYR maksaa vélieria koskevat laskut 30 paivan kuluessa, mikali hankkeen eteneminen vastaa lasku-
tusta (tukiryhman ilmoitus VYR:n yhdyshenkildlle). Periaatteena on, etta valierat laskutetaan jaliempana
mainittujen tunnistetietojen ja kustannuslajittaisen jaottelun mukaan ja varsinainen yksityiskohtainen tili-
tys ja selvitys tehdaén viimeisen eréan laskutuksen yhteydessa.

Kaikkeen rahoitusta koskevaan kirjeenvaihtoon ja veloitukseen on sisallytettava seuraavat hankkeen
tunnistetiedot:

- tutkimushankkeen nimi ja numero;

- VYR:n rahoituspaatoksen paivamaara;

- rahoituspaatoksessa nimetyn yhdyshenkilon nimi; seka
- rahoituspaatdksen euromaara.

Hanketta koskevat laskut osoitetaan VYR:lle ja ne lahetetdén seuraavalla osoitteella: Valtion ydinjate-
huoltorahasto, c/o Marianne Tarvainen, Ty0- ja elinkeinoministerio, PL 32, 00023 Valtioneuvosto. Mu-
kana on myo6s oltava kopio kustannuserittelysta.

5.2 Valierien laskutus
Vélieran laskusta tulee selvita seuraavat tiedot:

- tunnistetiedot;

- aikaisemmin veloitettu summa;

- nyt veloitettava summa kustannuslajeittain kohdan 4 mukaisesti ja viela kayttamaton rahoitus;
- suppea yhteenvetoselvitys laskutuskaudella tehdysté tutkimuksesta; seka

- muiden rahoittajien rahoitusosuus ja toteutunut laskutus.

Laskutuksen tulee perustua toteutuneisiin kustannuksiin.

5.3 Viimeisen eran laskutus

Viimeinen era (vahintdan 20 prosenttia kustannuksista) voidaan laskuttaa, kun VYR:lle on toimitettu tut-
kimushankkeen loppuraportti tai muu rahoituspaatéksessa mainittu lopputulos. Loppulaskun maksuai-
kana kaytetaan 60 paivaa, jolloin VYR:lla on riittvasti aikaa ottaa huomioon rahoituspaatoksessa nime-
tyn yhteyshenkilén mahdollisesti vuosiraporttia tai muuta lopputulosta koskevat huomautukset ennen
laskujen erapaivaa.
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Loppulasku ja selvitys tutkimustuloksista (vuosiraportti) tulee toimittaa VYR:lle 28. helmikuuta mennes-
sd. Kyseinen lasku ja selvitykset toimitetaan samanaikaisesti tai aiemmin tiedoksi myos tutkimusohjel-
man hallintohankkeelle.

Loppulaskutuksessa esitetaan:

- jaljennds alkuperéisesta kustannus- ja rahoitussuunnitelmasta,
- hakemusta vastaavalla tavalla eritelty selvitys toteutuneista kustannuksista,

- tilintarkastajan vakuutus, ettéa kustannuserittely perustuu tilityksentekijan kirjanpitoon ja kustan-
nuslaskentaan, ja etta tilitys on laadittu ndiden ohjeiden mukaisesti ja etta kustannuserittelyyn ei
ole siséllytetty menoja, jotka niiden mukaan eivat ole tilityskelpoisia, seka etta esitetyt hankkeen
kokonaiskustannukset ovat oikeat ja rahoittajien osuudet ovat esitetyn mukaiset. Tilintarkastajan
vakuutusta ei vaadita valtion virastoilta, laitoksilta ja yliopistoilta.

- suorittajan nimenkirjoitusoikeudenhaltijan allekirjoitus ja nimen selvennys.

6. Oikeus tuloksiin ja laitteisiin

Tutkimusohjelman yhteydessa hankitut tai kehitetyt laitteet, koneet, ohjelmistot ja tutkimustulokset ovat
tutkimuksen suorittajan omaisuutta, ellei muuta ole sovittu.

Tutkimustulosten julkistamisesta paatetaan rahoituspaatoksessa nimetyn yhdyshenkilon ja suorittajan
kesken. Paasaanto on, etta tutkimustulosten on oltava julkaistavissa (ydinenergialaki 53 d 8).

Mikali hankkeen nimenomaisena kohteena on ollut uuden tietokoneohjelman kehittdminen kokonaan tai
paaosin VYR:n rahoituksella, ydinturvallisuusalalla toimivat viranomaiset saavat erikseen tdsmennetta-

vin ehdoin maaritellyn oikeuden kayttaa tietokoneohjelmaa. Ohjelmiston kayton veloitusperusteista so-
vitaan tapauskohtaisesti.

7. Rahoituksen keskeyttaminen ja takaisinperinta

7.1 Rahoituksen keskeyttaminen

VYR:lI& on oikeus keskeyttdd hankkeen rahoittaminen, jos:

(2) suorittaja laiminly6 olennaisesti hankkeen toteuttamisen rahoituspaattksen perusteena olevan
hankesuunnitelman mukaisesti;

(2) suorittaja on esittanyt virheellisia tietoja tai salannut seikkoja, jotka olisivat voineet vaikuttaa ti-
lauksen tai sopimuksen tekemiseen tai sen ehtojen asettamiseen;

3) suorittaja muuten olennaisesti laiminly® rahoituspaattksen ehtojen (mukaan lukien tassa esite-
tyt ehdot) noudattamisen; tai

(4) suorittajan taholla tapahtuneet hankkeen toteuttamiseen merkittéavasti vaikuttavat muutokset il-

meisesti vaarantaisivat hankkeen toteuttamisen.

7.2 Rahoituksen takaisinperinta

Mikali hankkeen rahoituksen keskeyttaminen aiheutuu 7.1 kohdan 1, 2 tai 3 alakohdassa mainitusta
syysta, VYR:lla on oikeus saada takaisin suorittajalle maksamansa maara seka palautettavalle maaralle
sen nostopaivasta lukien vuotuista korkoa siten kuin valtionavustuksista annetussa laissa (688/2001)
on saadetty.

8. Erimielisyydet

VYR:n rahoittamia hankkeita koskevat erimielisyydet pyritddn sovittelemaan neuvottelemalla VYR:n ja
suorittajan kesken. Jos sovittelumenettely ei johda tulokseen, erimielisyydet ratkaistaan Helsingin kara-
jaoikeudessa.
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THE TERMS AND CONDITIONS APPLIED TO PROJECTS FUNDED BY THE NUCLEAR
WASTE MANAGEMENT FUND (VYR)

1. Funding decision

The funding decision is based on the research plan attached to the funding application. The research
plan also includes the funding plan and estimation of costs by cost type as well as the principles for the
calculation of wages and salary costs and rewards.

The funding share of VYR mentioned in the funding decision is the maximum amount. It is not possible
to deviate from the terms and conditions of the funding decision (including the terms and conditions
presented in this document) without authorisation from VYR. Minor changes can be agreed between
the organisation performing the project (hereinafter referred to as the Performing Party) and the contact
person named in the funding decision.

The possible application of the de minimis rule has been recorded in funding decisions but the Perform-
ing Party must verify that, over a period of three years, it has not received funding in excess of 200,000
euros in projects that receive funding according to the de minimis rule (applies to companies only).

2. Subcontracting

If in addition to the Performing Party in question, subcontractors take part in implementing the project in
the research programme, the Performing Party must make an agreement with them on the use of the
funding, monitoring how it is used and the terms and conditions. Subcontractors must observe the fund-
ing terms and conditions of the project provided in this document.

3. Maintaining contact and monitoring

VYR will monitor the implementation and results of the project primarily through the contact person
named in the funding decision.

The Performing Party must monitor the costs incurred either by using an internal accounting system or
a record so that costs presented to VYR can be verified from the original accounting receipts if neces-
sary. Subcontracting must be specified in accounting and invoicing.

VYR has the right to receive information about and to check the documents on which the invoicing by
the Performing Party is based.

4. Invoicing principles

Direct and indirect costs can be accepted as costs arising from research projects. The share of indirect
costs (overhead costs) must be specified in the funding application.

Wages and salaries of persons that have in accordance with the research plan participated in carrying
out the assignment as well as other general personnel costs and overhead costs as well as material,
supplies, equipment and ITC costs, costs of project-related trips and external services as well as costs
of publication of the results, translation of the reports and communications procedures will be accept-
able as direct costs.

The wages and salaries for the actual hours worked by persons who have directly participated in carry-
ing out the work will be acceptable as wages and salaries for working hours. It must be possible to ver-
ify the hours worked from the internal cost accounting reports or from payroll accounting. Wages and
salaries payments in general administration can not be invoiced. These costs will be taken into consid-
eration through the overhead costs factor provided in the funding application.

The purchasing costs for machines, equipment and software necessary in implementing the project can
only be accepted to the extent the equipment is used in the project in question. A proposal for including
these costs in projects funded by VYR must be included in the funding applications. Regarding costs
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considered minor, the Performing Party can agree this with the contact person named in the funding
application without a separate notification to VYR.

The regulations regarding public procurement and the government travel compensation rules must be
observed in the project.

5. Invoicing

5.1 General

When a work phase defined in the research or implementation plan has been completed, the costs in-
curred during the period in question can be invoiced for excluding VAT (funding of projects in the VYR
project portfolio is similar to state aid, the Act on Discretionary Government Transfers, 688/2001). The
following periods for interim invoicing will be observed in the project:

- 1st instalment: Once VYR has made the funding decision, a maximum of 50% of the total fund-
ing can be invoiced. The costs incurred will be reported and will be specified in the invoice ac-
cording to sections 4. and 5.2. The first invoice will be similar to a preliminary invoice. The in-
voice must state the unused amount of funding.

- 2nd instalment: Costs incurred by 30 October, at the maximum 80% of the total annual funding,
the 1st instalment deducted. The incurred costs will be reported and specified according to sec-
tions 4. and 5.2. The invoice must state the unused amount of funding.

- the final invoice, for which special regulations are presented in section 5.3, covers the costs in-
curred during 1 January - 31 December that have not yet been invoiced for (or costs incurred by
some other date mentioned in the funding decision).

VYR may discontinue the payments if the work has not progressed as required in the assignment. The
person presenting the invoice will be notified of this by VYR or the contact person named in the funding
decision.

VYR will pay the invoices regarding interim instalments within 30 days if the progress of the project cor-
responds to the invoice (notification from the support group to the VYR contact person). In principle, in-
terim instalments will be invoiced for on the basis of the identification details and allocation by cost type
mentioned later, and the actual detailed accounting and report will be made when sending the invoice
for the final instalment.

All correspondence and invoicing regarding the funding must be provided with the following project
identification details:

- name and number of the research project;

- date of the VYR funding decision;

- name of the contact person named in the funding decision; as well as
- the amount of euros in the funding decision.

Invoices regarding the project must be addressed to VYR and sent to the following address: The Nu-
clear Waste Management Fund, c/o Marianne Tarvainen, Ministry of Employment and the Economy,
P.O. Box 32, FI-00023 Government. A copy of the specified costs must be enclosed.

5.2 Invoicing interim payments
The interim invoices must include the following information:

- identification details;

- the amount charged previously;

- the amount charged now by cost type according to section 4 and the currently unused funding;
- a short summary of the research conducted during the invoicing period; as well as

- the funding shares of other funding parties and actual invoicing.

Invoicing must be based on actual costs incurred.
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5.3 Invoicing for the final instalment

The final instalment (at least 20 percent of the costs) can be invoiced for when the final report of the re-
search project or other result mentioned in the funding decision has been delivered to VYR. The pay-
ment term of the final invoice will be 60 days, in which time VYR will have sufficient time to take into
consideration the possible comments made by the contact person named in the funding decision re-
garding the annual report or other outcome before the invoice date.

The final invoice and the report on research results (annual report) must be delivered to VYR by 28
February. The administration project of the research programme will be notified of the invoice and re-
ports in question at the same time or earlier.

The final invoice will present:

- a copy of the original cost and funding plan,
- a report of the actual costs incurred specifying them as outlined in the application,

- an assurance from the auditor, that the cost specification is based on the accountable person's
bookkeeping and cost accounting, and that the settlement of accounts has been prepared ac-
cording to these instructions and that costs have not been included in the cost specification if
they are not acceptable according to them, as well as that the proposed total cost of the project
is correct and the shares of the funding parties are as presented. An assurance from the auditor
is not required from central government agencies, institutes or universities.

- the signature by the person with the official right to sign for the Performing Party and the name
in block capitals.

6. Right of ownership to results and equipment

The instruments, machines, software and results obtained or developed in connection with the research
programme are the property of the Performing Party, unless otherwise agreed.

Decisions concerning the publication of research results will be made between the contact person
named in the funding agreement and the Performing Party. As a general rule, research results have to
be publishable (Nuclear Energy Act, Section 53 d).

If the express aim of a project has been to develop new software either entirely or mostly with VYR
funding, the authorities operating in nuclear safety have the right to use the named software according
to specified terms. Charges for use of the software will be agreed on a case-by-case basis.

7. Discontinuation and recovery of funding

7.1 Discontinuation of funding

VYR has the right to discontinue funding the project if:

(1) the Performing Party is essentially neglecting the implementation of the project according to the
project plan that the funding decision was based on;

2 the Performing Party has presented erroneous information or has concealed issues which might
have affected making the order or agreement or setting the terms for such an agreement;

3) the Performing Party is essentially neglecting the terms and conditions in the funding decision
(including the terms and conditions presented here); or

(4) changes significantly affecting the project implementation incurred by the Performing Party
would obviously endanger the implementation of the project.

7.2 Recovery of funding

If the funding is discontinued due to a reason mentioned in subsections 1, 2 or 3 of section 7.1, VYR is
has got the right to recover the amount it has paid to the Performing Party as well as the annual interest
on the recovered amount from the day it was withdrawn as laid down in the Act on Discretionary Gov-
ernment Transfers (688/2001).
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8. Disputes
An attempt will be made to conciliate disputes regarding projects funded by VYR by negotiations be-

tween VYR and the Performing Party. If the conciliation procedure does not lead to a result, the dis-
putes will be solved in the Helsinki District Court.
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VILLKOR SOM TILLAMPAS PA FORSKNINGSPROJEKT SOM FINANSIERAS
AV STATENS KARNAVFALLSHANTERINGSFOND

1. Finansieringsbeslut

Finansieringsbeslutet baserar sig pa en forskningsplan som utgor bilaga till finansieringsansokan.
Forskningsplanen ska inbegripa ocksa en finansieringsplan och ett kostnadsforslag specificerat enligt
kostnadsslag samt grunderna foér berékning av lénekostnader och arvoden.

Kéarnavfallshanteringsfondens finansieringsandel som namns i finansieringsbeslutet &r ett maximibe-
lopp. Avvikelse fran de villkor som namns i finansieringsbeslutet (inkl. férevarande villkor) far inte géras
utan karnavfallshanteringsfondens tillstdnd. Om mindre andringar kan en 6verenskommelse traffas mel-
lan den organisation som genomfor projektet (nedan genomfdraren) och den kontaktperson som nadmns
i finansieringsbeslutet.

| finansieringsbesluten ndmns eventuell tillampning av de minimis-regeln, men genomfdraren ska for-
sakra sig om att han inte under en period pa tre ar har fatt sddan finansiering éverskridande 200 000
euro som beviljats pa basis av de minimis-regeln (galler endast for foretag).

2. Underleveranser

Om det utbver genomféraren dessutom deltar underleverantérer i genomférandet av ett projekt inom ett
forskningsprogram, ska genomforaren inga ett avtal med dessa om anvandning och 6vervakning av
anvandningen av finansieringen samt om villkoren for finansieringen. Underleverantorerna ska iaktta de
villkor for projektfinansiering som presenteras i denna handling.

3. Kontakter och tillsyn

Karnavfallshanteringsfonden foljer hur projektet genomfors och vilka resultat som nas genom en kon-
taktperson som namnts i finansieringsbeslutet.

Den som genomfor ett projekt ska félja de uppkomna projektvisa kostnaderna antingen med hjalp av ett
internt redovisningssystem eller med hjalp av ett register, sa att de kostnader som férelaggs karnav-
fallshanteringsfonden vid behov och utan svarighet kan verifieras med hjalp av bokféringens originalve-
rifikat. Ocksa underleveranser ska specificeras vid redovisningen och faktureringen.

Karnavfallshanteringsfonden har ratt att fa de handlingar pa vilka genomférarens fakturering &r baserad
for kAnnedom och for granskning.

4. Debiteringsgrunder

Sasom kostnader for forskningsprojekt kan godkéannas indirekta och direkta kostnader. Andelen indirek-
ta kostnader (allménna kostnader) ska vara faststalld i finansieringsanstkan.

Som indirekta kostnader godkanns léner for de personer som deltagit i genomférandet av uppdrag en-
ligt forskningsplanen samt andra I6nebikostnader och allmanna kostnader som hor till aviéningen lik-
som ocksa kostnader for material, tillbehor, utrustning och adb, resor i samband med projektet och
kostnader for externa tjanster samt kostnader for publicering av resultat, dverséattning av rapporter och
vidtagande av informationsatgéarder.

Som léner for arbetstiden godkanns loner for den faktiska arbetstiden for de personer som direkt delta-
giti arbetet. Antalet arbetade timmar ska kunna verifieras genom den interna redovisningens rapporter
eller I6nebokféringen. De 16ner som hor till den allménna forvaltningen &r inte debiteringsbara. Dessa
kostnader beaktas genom den koefficient for allménna kostnader som namns i finansieringsanstkan.

Kostnaderna for anskaffning av sddana maskiner, anordningar och programvaror som ar nédvandiga
med tanke pa genomférandet av projektet kan godkannas endast till den del som dessa anvands i
forskningsprojektet i frdga. Forslaget att sddana kostnader inkluderas i ett projekt som finansieras av
k&rnavfallshanteringsfonden ska tas med i finansieringsanstkan. Nar det galler kostnader som kan an-
ses vara ringa kan genomféraren komma éverens om dessa med den kontaktperson som namns i fi-
nansieringsbeslutet utan sarskilt meddelande till karnavfallshanteringsfonden.

Vid ett projekt ska bestammelserna om offentlig upphandling och statens resereglermente foljas.
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5. Fakturering

5.1 Allmant

Né&r ett arbetsskede som faststéllts i forsknings- eller genomférandeplanen blivit genomfort, kan kost-
nader som uppstatt under perioden i fraga faktureras utan mervardesskatt (finansieringen av projekt
inom VYR-projekthelheten utgor finansiering som kan jamstéllas med statsunderstéd, statsunder-
stodslagen 27.7.2001/688). Vid projekt tillampas foljande regler fér periodvis fakturering:

- 1: a posten: Efter det att karnavfallshanteringsfonden fattat finansieringsbeslut far hogst 50 %
av den totala finansieringen faktureras; uppkomna kostnader rapporteras och specificeras i fak-
turan i enlighet med punkterna 4 och 5.2. Den forsta fakturan har karaktaren av en férhandsfak-
tura. | fakturan anges ocksa sadan finansiering som annu inte har anvants.

- 2: a posten: Kostnader som uppstatt fore den 30 oktober, hogst 80 % av den totala finansie-
ringen per ar, minskade med den andel som utgors av 1:a posten. Uppkomna kostnader rappor-
teras och specificeras i enlighet med punkterna 4 och 5.2. | fakturan anges ocksa sadan finan-
siering som annu inte har anvants.

- slutfaktureringen, om vilken sarskilda bestammelser finns i punkt 5.3, ticker de kostnader som
uppkommit under perioden 1.1-31.12 (eller fram till ett annat datum som namns i finansierings-
beslutet) och som annu inte har fakturerats.

Karnavfallshanteringsfonden kan avbryta utbetalningarna, om arbetet inte har framskridit pa det satt
som uppdraget forutsatter. Karnavfallshanteringsfonden eller den kontaktperson som namns i finansie-
ringsbeslutet underrattar den som fakturerar om avbrytandet.

Kéarnavfallshanteringsfonden betalar fakturorna for mellanliggande poster inom 30 dagar, om projektet
har framskridit pa det satt som anges i fakturorna (stodgruppens meddelande till karnavfallshanterings-
fondens kontaktperson). Principen ar att de mellanliggande posterna faktureras pa basis av nedan
namnda identifieringsuppgifter och férdelningen enligt kostnadsslag, och den egentliga detaljerade av-
réakningen och redovisningen lamnas i samband med att den sista posten faktureras.

All brevvaxling och debitering som galler finansieringen ska innehalla foljande uppgifter som identifierar
projektet:

- forskningsprojektets namn och nummer,

- datum for karnavfallsfondens finansieringsbeslut,

- namnet pa den kontaktperson som utsetts genom finansieringsbeslutet samt
- beloppet av finansiering i euro.

Fakturorna for projektet riktas till karnavfallshanteringsfonden och skickas under foljande adress: Sta-
tens karnavfallshanteringsfond, c/o Marianne Tarvainen, Arbets- och naringsministeriet, PB 32, 00023
Statsradet. En kopia av kostnadsspecifikationen ska bifogas.

5.2 Fakturering for mellanliggande poster

Av fakturan for en mellanliggande post ska foljande uppgifter framga:
- identifieringsuppagifter,

- belopp som debiterats tidigare,

- belopp som nu debiteras specificerat enligt kostnadslag i enlighet med punkt 4 och finansiering
som annu inte anvants,

- en kort redogoérelse for den forskning som bedrivits under faktureringsperioden samt
- andra finansiarers finansieringsandelar och verkstalld fakturering.

Faktureringen ska basera sig pa de faktiska kostnaderna.

5.3 Fakturering for den sista posten

Den sista posten (minst 20 procent av kostnaderna) kan faktureras da en slutrapport om projektet eller
nagot annat slutresultat som namns i finansieringsbeslutet har lamnats till karnavfallshanteringsfonden.
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Slutfakturans betalningstermin ar 60 dagar, vilket innebéar att kdrnavfallshanteringsfonden har tillrackligt
med tid pa sig for att beakta eventuella anmarkningar som den utsedda kontaktpersonen gjort pa ars-
rapporten eller det dvriga slutresultatet innan fakturorna forfaller till betalning.

Slutfakturan och redogorelsen for forskningsresultat (arsrapporten) ska lamnas till karnavfallshanter-
ingsfonden fore den 28 februari. Fakturan i frdga och redogorelserna sands samtidigt eller redan tidiga-
re ocksa for kannedom till forskningsprogrammets férvaltningsprojekt.

Slutfakturan ska omfatta

- en kopia av den ursprungliga kostnads- och finansieringsplanen

- en redogorelse for uppkomna faktiska kostnader, specificerade pa motsvarande satt som i an-
stkan

- revisorns forsakran att kostnadsspecifikationen baserar sig pa rapportérens bokforing och kost-
nadsberakning, och att avrakningen har uppréattats enligt reglerna och att kostnadsspecifikatio-
nen inte inbegriper utgifter som enligt reglerna inte ar redovisningsbara, samt att de angivna to-
tala projektkostnaderna ar korrekta och finansiarernas andelar stdmmer éverens med det som
uppgivits. Revisorns forsakran kravs inte av statens ambetsverk, statliga institutioner och uni-
versitet

- underskrift av den person hos genomféraren som har ratt att teckna firma samt namnfortydli-
gande.

6. Ratten till resultat och anordningar
De anordningar, maskiner och programvaror som skaffats eller utvecklats och de forskningsresultat

som natts i samband med forskningsprojekt &gs av den som utfort forskningen, om inte annat har éver-
enskommits.

Beslutet om offentliggérande av forskningsresultaten fattas mellan den utsedda kontaktpersonen och
genomfdraren. Huvudregeln &r att forskningsresultaten ska kunna publiceras (53 d § i kérnenergilagen).

Om projektets uttryckliga syfte har varit att utveckla ett nytt dataprogram helt eller huvudsakligen med
hjalp av finansiering fran karnavfallshanteringsfonden, far myndigheterna pa karnenergiomradet ratt till

att anvanda dataprogrammet p& separat preciserade villkor. Overenskommelse om grunderna for debi-
tering for anvandningen av programmet traffas fran fall till fall.

7. Avbrytande av finansieringen och aterkravande av den

7.1 Avbrytande av finansieringen

Kéarnavfallshanteringsfonden har rétt att avbryta finansieringen av projektet, om

(2) genomfdraren pa ett vasentligt satt forsummar att genomféra projektet i enlighet med den pro-
jektplan som utgdr grunden for finansieringsbeslutet,

(2) genomfdraren har lamnat felaktiga uppgifter eller hemlighallit omstandigheter som skulle ha
kunnat inverka pa bestallningen eller pa ingaendet av avtal eller pa uppstallandet av avtalsvill-
kor,

3) genomféraren annars pa ett vasentligt satt forsummar att iaktta villkoren for finansieringsbeslu-
tet (inklusive de villkor som uppstélls i denna handling) eller

(4) det har skett sddana andringar hos genomféraren som paverkar genomférandet av projektet i

sa hog grad att hela projektet uppenbarligen skulle aventyras.

7.2 Aterkravande av finansieringen

Om finansieringen av ett projekt avbryts av en orsak som namns i underpunkt 1, 2 eller 3 till punkt 7.1.,
har karnavfallshanteringsfonden ratt att fa tillbaka det belopp som fonden betalat till genomféraren samt
en arlig ranta pa det belopp som ska aterbetalas fran och med den dag da beloppet lyftes i enlighet
med bestammelserna i statsunderstédslagen (688/2001).
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8. Meningsskiljaktigheter

Malséattningen ar att sddana meningssiljaktigheter som eventuellt uppstar kring projekt som finansieras
av karnavfallshanteringsfonden ska Iésas genom medling och férhandlingar mellan karnavfallshanter-
ingsfonden och genomféraren. Om medlingsfoérfarandet inte leder till resultat, avgérs meningsskiljaktig-
heterna vid Helsingfors tingsratt.
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VALTION YDINJATEHUOLTORAHASTON (VYR) SOVELTAMAT EHDOT
SAFIR2018- JA KYT2018-TUTKIMUSOHJELMIEN HALLINTOHANKKEISSA

(perustuvat kauppa- ja teollisuusministerion (KTM) ohjeeseen tutkimus- selvitys- ja kehittamistoiminnan ra-
hoituksen yleisista ehdoista, Dnro: 9/022/99 ja sen taydennyksiin 13.11.2003)

1. Tilaus

Tilaus tehd&an suunnitelmasta, joka sisaltad tydsuunnitelman ja kustannusarvion kustannuslajeittain seka
paiikojen ja palkkioiden laskentaperusteet. Tilauspaatokselldén VYR tilaa hallinto-/koordinaatiopalvelun paa-
toksessa mainitun ja sen liitteend olevan tarjouksen mukaisena. Tilauksesta atheutuvia velvoitteita ei voida
siirtaa iiman VYR:n suostumusta kolmannelle osapuolelle. Ensisijainen hankkeen suorittaja ja hankkeesta
vastuullinen taho on tutkimusohjelman hallintotyésta vastaavan, tilauspaatoksessa mainitun henkilon tausta-
organisaatio (seuraavassa "sucrittaja”).

Tilauksessa mainittu VYR:n rahoitus on enimmaismaara. Tilauksen ehtojen tai siina hyvaksyttyjen kustan-
nuslajien olennainen muuttaminen edellyttaa VYR:n hyvaksymista. Vahaisistd muutoksista rahoituksen saaja
voi sopia tilauspéatoksessa mainitun yhdyshenkifén kanssa.

2. Valvonta

VYR:lla on oikeus seurata tilauksessa maariteltyjen tavoitteiden ja tulosten saavuttamista ja niists aiheutu-
neita kustannuksia seka tutkimusohjelman hankkeiden raportointia ja niista tiedottamista. Seuranta tapahtuu
ensisijaisesti yhdyshenkilén kautta.

Mikali hankkeen toteuttamiseen osallistuu kyseisen hankkeen suorittajan lisaksi alihankkijoita, tulee hank-
keesta vastuullisen huolehtia, eitd alihankkijat noudattavat naita ehtoja.

Suorittajan on seurattava hankkeesta atheutuvia kustannuksia joko sisaists laskentajarjesteimaa tai kirjaus-
luetteloa kayttaen siten, ettd VYR:lle esitetyt kustannukset ovat tarvittaessa vaikeuksitta todennettavissa kir-
janpidon atkuperaistositteista. Tilinpidossa ja laskutuksessa tulee eritella myos alihankinnat.

VYR:lla on oikeus saada tietoonsa ja tarkastaa asiakirjat, joihin suorittajan laskutus perustuu.

Suorittaja on velvollinen ilmoittamaan tilauspaatoksen perusteena olevassa tarjouksessa esitettyjen, hank-
keen suunnitelman mukaiseen suorittamiseen mahdollisesti vaikuttavien seikkojen muuttumisesta tilaajalle
valittémasti. Tallaisena seikkana pidetaan erityisesti hallintohankkeesta vastaavan henkilén esteesta suorit-
taa tehtava suunnitellusti.

3. Veloitusperusteet
Maksettaviksi kustannuksiksi voidaan hyvaksya hankkeesta aiheutuvia valittémia ja valillisia kustannuksia.

Valittomina kustannuksina hyvaksytaén suunnitelman mukaiset toimeksiannon suorittamiseen osallistunei-
den henkildiden palkat seka muut palkkaukseen liittyvat henkilokustannukset, aine-, tarvike-, laite- ja atk-
kustannukset, hankkeeseen liittyvistd matkoista ja vieraista palveluista aiheutuvat kustannukset seka tulos-
ten julkaisemisen, raporttien kdant&misen ja tiedottamistoimenpiteiden kustannukset.

Tyoajan palkoiksi hyvaksytaan tydhon suoranaisesti osallistuneiden henkilsiden todelliset tehdyn tysajan
palkat. Tehtyjen tuntien on oltava todennettavissa siséisen laskennan raporteista tai palkkakirjanpidosta.
Yleishallintoon kuuluvat palkat eivat ole laskutuskelpoisia. Nama kulut otetaan huomioon rahoitushakemuk-
sessa esitetyn yleiskustannuskertoimen kautta.

Hankkeessa tulee noudattaa julkisia hankintoja koskevia maarayksia sekd valtion matkustussaantoa. Hank-
keen suorittaja on vastuussa kyseisten, hankintoja ja matkustamista koskevien ohjeiden ja maaraysten nou-
dattamisesta.

4. Laskutus

4.1 Yleista

Syntyneet kustannukset voidaan laskuttaa neljannesvuosittain VYR:n tehtya tilauspaatoksensa kuitenkin
niin, etta ensimmainen laskutus voidaan tehda valittomasti niiden tilauspaatéksen perusteena olevan hanke-
suunnitelman mukaisten kulujen osalta, jotka ovat syntyneet ennen p&&tésta, kuitenkin enintaan 30 % koko-
naisrahoituksesta. Viimeinen laskutusera, joka on vahintaan 20 % kokonaisrahoituksesta voidaan laskuttaa
hankkeen tultua kokonaan suoritetuksi. Viimeisen erdn ajoittuminen voi olla riippumaton edell4 todetusta nel-
jannesvuosilaskutusten sykiista.



VYR voi keskeyttds maksusuoritukset, mikéli tyd ei ole edennyt toimeksiannon edellyitdmalla tavalla. VYR 212

iimoittaa tasta laskun esittajalle.

VYR maksaa laskut viimeista erd lukuun ottamatta 30 paivan kuluessa, mikali hankkeen eteneminen vastaa
laskutusta.

Kaikkeen t&ssa paatoksessd mainittua rahoitusta koskevaan kirjeenvaihtoon ja veloitukseen on sisallytettava
seuraavat hankkeen tunnistetiedot:

- hankkeen nimi ja numero,

- VYR:n rahoituspaatdksen paivamasra,

- vhdyshenkild; seka

- tilauksen euromaéara.

Hanketta koskevat laskut osoitetaan VYR:lle ja ne |ahetetdan seuraavalla osoitteella: Valtion ydinjatehuoito-
rahasto, c/o Marianne Tarvainen, Ty&- ja elinkeinoministerié, PL32 00023 Valtioneuvosto. Mukana on mygs
oltava kopio kustannuseritielysta.

4.2 Vilierien laskutus

Ennen viimeista erad laskutettavien erien laskuista tutee selvitéd seuraavat tiedot:
- edelfd mainitut tunnistetiedot;

- alkaisemmin veloitetiu summa;

- nyt veloitettava summa kustannuslajeittain;

- sUppea yhteenvetoselvitys laskutuskaudella tehdystd koordinaatiotyosta.

Laskutuksen fulee perustua toteutuneisiin kustannuksiin.

4.3 Viimeisen eran laskutus

Viimeisen eran (vahintaan 20 prosenttia kustannuksista) laskusta tulee selvitd seuraavat tiedot:

- hankkeen tunnistetiedot;

- aikaisemmin veloitettu summa,

- nyt veloitettava summa kustannuslajeittain;

- yhieenvetoselvitys viimeiselld laskutuskaudella ja koko hankkeessa tehdysta koordinaatiotyosta.

Loppulaskun maksuaikana kaytetdan 60 paivas, jotta VYR:1ld on mahdollisuus varmistua siitd, ettd tyd on
suoritettu loppuun hankesuunnitelman mukaisena. Loppulasku kustannuserittelyineen ja selvitys koordinaa-
tiotydsta tulee toimittaa VYR lle kuukauden kuluessa viimeisten laskutettavien kustannusten syntymisesté.

5. Poikkeustilanteet

5.1 Tilauksen peruuttaminen

VYR:lla on oikeus peruuttaa tilaus, jos

(1) suorittaja laiminlyd olennaisesti tilauksen mukaiset velvollisuutensa tai varojen kaytdsta annettujen
magraysten ja ohjeiden noudattamisen,

(2) suarittaja on esittanyt virheellisia tietoja tai salannut seikkoja, jotka clisivat voineet vaikuttaa tilauk-
sen tekemiseen tai sen ehtojen asettamiseen; tai

(3) suorittaja muuten olennaisesti laiminlyd tilauksen ehdot; tai

(4) sucrittajan taholla tapahiuneet hankkeen toteuttamiseen merkittévasti vaikuttavat muutokset ilmei-
sesti vaarantaisivat toimeksiannon suorittamisen; tai

5.2 Maksujen takaisinperintd peruuttamistapauksessa

Mikali tilauksen peruuttaminen johtuu toimeksiannon suorittajan 5.1. kohdan 1, 2 tai 3 alakohdan mukaisesta
menettelystd, VYR:lla on oikeus saada takaisin toimeksiannon suorittajalle maksamansa maara seké palau-
tettavalle maaralle sen nostopaivasts lukien vuotuista korkoa ja viivastyskorkoa. Korko maaraytyy korkolain
{633/1982) 3 §:n 2 momentin mukaan ja viivastyskorko 4 §n 3 momentin mukaan.

6. Erimielisyydet

Tahan tilaukseen liittyvat erimielisyydet pyritdan sovittelemaan ensisijaisesti neuvottelemalla VYR:n ja suorit-
tajan kesken. Silta osin kuin neuvotielujen ja tassé esitetiyjen ehtojen perusteelia ei voida ratkaista mahdolti-
sia erimielisyyksia, sovelletaan lisaksi julkisia hankintoja koskevia yleisid sopimusehtoja. Jos mainitut sovit-
telumenettelyt eivat johda tulokseen, erimielisyydet ratikaistaan Helsingin kérédjéoikeudessa.
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SAFIR2018 dd.mm.201X STATUS REPORT x/1X

ACRONYM - Project full name

Duration 2015 — 201x

Project manager Name, Organisation

Status of deliverables and work progress

List all deliverables planned for the project year 2015 in the table. Estimate person months required for
each deliverable based on the person months planned for the corresponding task - include all
research work related to the deliverables so thatthe* Tot al p to'the gagnedperson months

for the whole project in 2015.

Estimate the completion of each deliverable based on the results achieved so far (use the scale 0%,

5%=started, 10%, 20%, 30%, 40%, 50%, 60%, 70%, 80%, 90%, 95%, 100% = report approved).

Deliverable | Deliverable name Status Completion
number Descriptive name Concise description of work carried out and estimate
essential research results, plan for the near (0-1009%b)
Planned future, possible problems, status of the
deadline deliverable etc. The reporting is used to assess
project progress and also for the approval of
invoicing.

Indicative
person
months
Planned pm

WP1 — Name of work package 1

D1.1.1 1% deliverable of T1.1
30.9.15

D1.1.2 2" deliverable of T1.1
etc.

D1.2.1 1% deliverable of T1.2
D1.2.2 2" deliverable of T1.2

WP2 — Name of work package 2

D2.1.1 1% deliverable of T2.1

D2.1.2 2" deliverable of T2.1




WP3 — Name of work package 3

D3.1.1 1% deliverable of T3.1

Total pm

Comments

Changes versus original plan and the reasons are presented here.

Comment if funding that been pending has finally been confirmed or extra funding has been
received or if the planned funding was cut off.

Description of essential work or tasks carried out that are not reported above.

Comments on work or significant achievements in areas outside research program if closely
related to the research program.

Education of experts

The status from the beginning of the year up to the present is given. Such as: The project staff
includes presently six young persons (YG): Two post-graduate scientists and four research
trainees. Two MScTech theses have been published. Ms. Abcde has participated in International
Training Course on Reactor Physics organised by University Y at country X.



Report follow-up

Deliverable | Authors and name of the Planned Report Reviewer Approved
number deliverable or report completion | completed | (ortype of - (date)
(date) (date) publication if a
review in
SAFIR2018 is not
necessary, see
below)
D1.1.1 Name of D1.1.1
D1.1.2 Name of D1.1.2
D1.2.1 Name of D1.2.1

A reviewer is not nominated to the following types of publications: S = scientific publication, C =
conference paper, E = report with external review (e.g., joint publications in other series than the
series of the research organisation), O = other (other reports that are considered not to need a
review, e.g., theses etc.).
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SAFIR2018

Ydinvoimalaitosten

Hankkeen koko nimi

turvallisuustutkimus Hankkeen lyhytnimi Lasku nro
VYR:n paatoksen
Tutkimuksen suorittaja diaarinumero ja paivamaara
Laitos tai yritys Toimintayksikko
Postiosoite Puhelin
Kustannustilityksen yhdyshenkild Sé&hkoposti Puhelin
Kustannuserittely (euroa)
Aikaisemmin Rahoitus-
raportoidut Kustannukset Kustannukset paatoksen
Kustannuslaji (Ilman arvonliséaveroa) kustannukset kaudelta yhteensé kustannus-arvio
dd.mm.15 -
31.10.15

a Palkkakustannukset

- tehdyn tydajan palkat

- muut henkildkustannukset 60 %
b Yleiskustannukset 85 %
c Koneet ja laitteet
d Tarvikkeet
e Vieraat tyot ja palvelut

- projektit alihankintoina
- muut vieraat tyot ja palvelut

Jasenmaksut (jotka rahoitetaan 100% VYR): kaudella
f maksetut listataan tasséa
g Matkakustannukset
h Muut kustannukset

(ml. tulosten julkaiseminen ja tiedotus)

Yhteensa

Arvonliséavero
TyOaikaerittely (kaudelta)

Henkilo Kaytetty tydaika (htkk) Henkild Kéaytetty tydaika (htkk)

Kéaytetty tydaika yhteensa (htkk)

Kaudelta I I

Yhteensé projektin alusta I I

(tarkkuudella 0,1 htkk)

Matkojen erittely (kaudelta)

Matkakohde (valtio, kaupunki) Matkan aihe (konferenssin nimi tms.) Kokonaiskustannus (1000 euro, ei tydkustannuksia)
Matkakustannukset yhteensa I I (euroa)
Rahoituksen erittely (euroa)
Rahoitus-
Aikaisemmin Rahoitus paatoksen
Rahoittaja raportoitu rahoitus kaudella Rahoitus yhteensé | mukainen rahoitus
dd.mm.15 -
31.10.15
VYR

Oma rahoitus

Yhteensa




Attachment 8

SAFIR2018 Research programme
Report evaluation

Ref. group | Project (short name) Deliverable | Reviewer, organisation date

RGx X.X.201x

Title of the report:

Author(s):

Type of report (tick appropriate boxes):

Research report with conclusions ( ), Method description ( ), Software description ( ), Equipment
description ( ), Measurement results report ( ), Literature review ( ), Other ( ) what?

Descri potihem"”i f .

Does the report meet the objectives described in the research plan:

YES ()

NO( )
Justification:

Actions to be taken:

The most important outcome of the report:

Please note that the summaries of the following assessments are also used as result and
guality indicators of the whole SAFIR2018 programme.

Exploitation of the resultsinre vi ewer atn:or gani s

within 0-2years () later( ) nouse( ) cannotsay( )

Justification:

Exploitation of the results in other SAFIR2018 organisations (other experts can be consulted):

within0-2years () later() nouse( ) cannotsay( )

Justification:

Scientific and technical level of the contents (note also the allocated resources in assessing the scope):

excellent () good( ) satisfactory( ) poor( ) cannotsay/ notapplicable ( )

Technical quality as a report:

excellent () good( ) satisfactory( ) poor ()

Readiness for real applications and suggestions how to utilise the results:

Please return the filled form by e-mail to vesa.suolanen@vtt.fi and the project manager
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LUOTTAMUKSELLISUUSSITOUMUS

[Hankkeen suorittavan organisaation nimi ja yhteystiedot ja Y-tunnus,
hankkeen nimi ja hankkeen projektipaallikon yhteystiedot]
seké

[Yrityksen nimi ja yhteystiedot ja Y-tunnus],

ovat ryhtyneet yhteistydhon, joka koskee SAFIR2018-ohjelman hanketta
[hankkeen koko nimi ja kestoaika vuosina]l ( j al j emp ana
Hankkeen suoritustapa maaritellaan erillisessa hankesuunnitelmassa ja
SAFIR2018-ohjelman toimintakésikirjassa. Hankkeen suorittaja/t on
todettu hanketta koskevassa ohjelman rahoituspaatoksessa.

SAFIR2018-ohjelman hankkeissa on mahdollisuus tehda yhteistyota
usean eri tutkimuslaitoksen tai yliopiston valilla, ja yhteistydssa on
tarpeita siirtdd myos luottamuksellista tietomateriaalia suorittajien vélilla.
Hankkeissa voidaan tehda yhteisty6td myos yritysten kanssa, jolloin
yritykset tyypillisesti luovuttavat osin tai kokonaan luottamuksellista
tietoa ja aineistoa hankkeen kayttoon ja taustamateriaaliksi.

Neuvottelujen tai yhteistydon yhteydessa [yrityksen nimi] luovuttaa
[hankkeen suorittajan nimi/nimet] luottamuksellisia, esimerkiksi
kaupallisia, teknisid, turvallisuuteen tai laitos- tai muihin jarjestelmiin
liittyvid tietoja, jotka eivat saa tulla muiden tietoon, tai [hankkeen
suorittaja] saa niitd muutoin tietoonsa suorittaessaan tehtdvaansa.

Liittyen tdman tietoaineiston kasittelyyn, tallentamiseen, julkaisemiseen
seka sen takaisin palauttamiseen hankkeen pééatyttya [hankkeen suorittaja]
on tdndan sitoutunut seuraavaan:

"Tiedoilla" tassa sitoumuksessa tarkoitetaan kaikkia Yhteistydohon tai
[yrityksen nimi] emo- tai osakasyhtitiden tai sen yhteistydkumppaneiden
toimintaan liittyvid tai vaikuttavia, esimerkiksi kaupallisia, teknisié,
turvallisuuteen tai laitos- tai muihin jarjestelmiin liittyvia seikkoja,
(mukaan lukien esimerkiksi s&hkoiset tiedostot, salasanat ja IT-
jarjestelman yksityiskohdat), jotka ovat luottamuksellisia riippumatta
siitd, milla tavoin tai missd muodossa tiedot [hankkeen suorittaja]
ilmaistaan tai miten [hankkeen suorittaja] muuten saa ne tietoonsa, jos ne
on selkeasti merkitty luottamukselliseksi tai jos ne ovat muuten selkeésti
luonteeltaan luottamuksellisia. Luottamukselliseksi tarkoitettu suullinen
tieto on luovutushetkelld ilmoitettava luottamukselliseksi, ja mydhemmin
kirjallisesti seitseman (7) péivén kuluessa sellaiseksi vahvistettava.

[Hankkeen suorittaja] sitoutuu olemaan ilmaisematta ja luovuttamatta
Tietoja kolmansille osapuolille ja noudattamaan tarpeellista huolellisuutta
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Tietojen luottamuksellisuuden sailyttdmiseksi. Tiedot tulee suojata niin,
ettd paasy Tietoihin on sallittu vain niille henkil6ille, jotka téyttavat
kohdassa kolme luetellut edellytykset.

[Hankkeen suorittajalla] ei ole oikeutta Tietojen hyddyntdmiseen muuhun
kuin vain ja ainoastaan Yhteistyon toteuttamiseen. [Hankkeen
suorittajalla] ei siten ole oikeutta myoskadn hyodyntdd Tietoa muussa
toiminnassaan.

Sopijapuolet tiedostavat, ettd SAFIR2018-ohjelman tutkimustulosten on
paasaantoisesti oltava julkaistavissa (Ydinenergialaki 53 d 8§).
Luottamuksellisuuden turvaamiseksi hankkeen suorittaja kuitenkin pyytéa
kirjallisen julkaisuluvan osin tai kokonaan saamaansa aineistoon
perustuville tutkimustuloksille tiedot luovuttaneelta yritykseltd ennen
julkaisun  SAFIR2018-ohjelman mukaista tarkastusta. Hankkeen
suorittajalla on oikeus julkaista tulosaineistoa saatuaan siihen yrityksen
suostumuksen (sekd muiden sopimus- tai rahoitusehtojen niin
edellyttdessda myds muiden suorittajatahojen ja SAFIR2018:n tukiryhmén
suostumuksen). Yrityksen suostumus katsotaan annetuksi, ellei kielteista
kantaa ole ilmoitettu 21 pdivan kuluessa Kirjallisen julkaisupyynndn
vastaanottamisesta.  Kielteisessa vastauksessa on osoitettava ne
muutokset, jotka ovat tarpeen julkaisuluvan saamiseksi.

[Yritys] pidattdd kaikki oikeudet luovuttamiinsa Tietoihin. Tiedon
luovuttaminen ei tarkoita, ettd [hankkeen suorittajalle] samalla tai
muutoin myonnettdisiin - mitddn lisenssia tai [yrityksen nimi] tai
kolmannen omistamaa muuta immateriaalioikeutta.

[Hankkeen suorittaja] sitoutuu ilmoittamaan Kirjallisesti [yrityksen nimi]
niiden henkildiden nimet ja henkil6tiedot, joille se aikoo ilmaista
kokonaan tai osittain tassa sitoumuksessa tarkoitettuja Tietoja

Edella tarkoitettujen henkil6iden tulee

allekirjoittaa salassapitositoumus, jossa sitoudutaan noudattamaan
tdman  sopimuksen  mukaisiin  luottamuksellisuusmaarayksiin
allekirjoittaa suostumus suppean turvallisuusselvityksen tekemiseen
kayttden tarkoitusta varten vahvistettua [yrityksen] esitdytettya
lomaketta

sitoutua noudattamaan [yrityksen nimi] kulloinkin voimassa olevia
turvallisuus- ja muita ohjeita ja madrayksia tyoskennellessaan
yrityksen tiloissa tai alueella.

Luottamuksellisuusvelvoite ei koske Tietoja,
jotka ovat olleet sellaisenaan yleisesti tiedossa ennen neuvottelujen alkua

tai tulevat myéhemmin tietoon muutoin kuin [hankkeen suorittaja] tai sen
henkilokunnan huolimattomuuden tai laiminlyénnin vuoksi;
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joiden [hankkeen suorittaja] voi osoittaa olleen sen hallussa ennen
Tietojen saamista [yrityksen nimi];

jotka on saatu kolmansilta osapuolilta ilman salassapitovaatimuksia;

joiden ilmaisemiseen [Hankkeen suorittaja] on saanut [yrityksen nimi]
Kirjallisen suostumuksen.

Taman luottamuksellisuussitoumuksen  mukaiset  velvoitteet ovat
voimassa kunnes hanke paattyy ja kaikki tietoaineisto on palautettu sen
antajalle tai kun [yrityksen nimi] kirjallisesti ilmoittaa [hankkeen
suorittaja] luottamuksellisuusvelvoitteen lakkaamisesta. Velvoitteet ovat
voimassa kuitenkin korkeintaan kymmenen (10) vuotta edellyttéen, ettei
Ydinenergialain 78 §:std, muusta laista tai viranomaisohjeesta muuta
johdu Edelld mainittua aikarajoitusta ei sovelleta ydinpolttoainetta
koskeviin tietoihin.

[Hankkeen suorittaja] sitoutuu palauttamaan saamansa Tiedon ja siihen
perustuvan aineiston, josta Tieto on jaljitettavissa Yhteistyon péaatyttya tai
[yrityksen nimi] pyynnostd muulloinkin seka vahvistamaan Kirjallisesti,
ettd kaikki ylla tarkoitettu aineisto on palautettu. Palautusvelvollisuus
sisaltdd mm. dokumentit ja sdhkoiset tiedostot sekd kaikki niista
mahdollisesti otetut kopiot.

[Hankkeen suorittaja] toteaa ymmaértavansa olevansa
vahingonkorvausvelvollinen [yritykselle], mikéli [hankkeen suorittaja]
rikkoo tata sitoumusta. Hankkeen suorittajan

vahingonkorvausvelvollisuus on kuitenkin kaikissa tapauksissa, lukuun
ottamatta tahallisesti tai torkeélld huolimattomuudella aiheutettuja
vahinkoja, rajoitettu hankkeen kokonaisarvoon, kuitenkin vahintaan
viiteen kymmeneentuhanteen euroon (500 0 0 € ) .

(nimenselvennykset)
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LITE LUOTTAMUKSELLISUUSSITOUMUKSEEN

Paikka ja aika

Me allekirjoittaneet SAFIR2018-hankkeen

projektiryhmé&én  kuuluvat  henkil6t
olemme tutustuneet tdhdan SAFIR2018-ohjelman hankkeisiin liittyvaan
luottamuksellisuussitoumukseen ja olemme erilliselld sopimuksella sitoutuneet
noudattamaan sen ehtoja.

Sitoudumme noudattamaan myods [yrityksen nimi]
voimassa olevia turvallisuus- ja muita ohjeita ja maarayksia tyoskennellessamme
[yrityksen nimi] tiloissa tai alueella.

Lisaksi annamme kukin erikseen suostumuksen suppean turvallisuusselvityksen
tekemiseen (Laki turvallisuusselvityksista 177/2002) kayttaen tarkoitusta varten
vahvistettua, [yrityksen] esitayttamaa lomaketta.

Tama sitoumus koskee vain ylldmainittua hanketta, hankkeen suorittamista varten
saatu tietoaineisto on palautettava hankkeen péaattyessd eika sitd voi kayttaa
edelleen tamaén jalkeen.

Nimi

Henkil6tunnus Allekirjoitus
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AGREEMENT ON SAFIR 2018 PROJECT FUNDING

INFORMATION OF THE SAFIR2018 PROJECT

NAME AND IDENTIFICATION OF THE SAFIR2018 PROJECT (THE PROJECT PLAN IS ATTACHED TO THIS AGREEMENT)

INFORMATION OF THE RESEARCH ORGANISATION

NAME OF THE RESEARCH ORGANISATION VAT ID BANK ACCOUNT
STREET ADDRESS POSTAL CODE AND CITY
CONTACT PERSON TITLE

E-MAIL ADDRESS TELEPHONE

INFORMATION OF THE FINANCING ORGANISATION

NAME OF THE FINANCING ORGANISATION VAT IDENTIFICATION NUMBER
STREET ADDRESS POSTAL CODE AND CITY
CONTACT PERSON TITLE

E-MAIL ADDRESS TELEPHONE

TERMS

TERMS RELATED TO FUNDING THE SAFIR 2018 PROJECT

By signing this agreement the financing organisation agrees to the funding of the SAFIR2018 project with an amount and
according to the payment schedule identified below.

The attached project plan may be amended and updated before the final funding decision is given by Finnish State Nuclear Waste
Management Fund (VYR) and after the commencement of the SAFIR2018 project as instructed by a relevant SAFIR2018
research area Steering Group.

The Finnish State Nuclear Waste Management Fund (VYR) financing terms shall govern the performance of the SAFIR2018
project. Ownership of all research results, including but not limited to equipment, machinery and software, acquired or achieved in
the SAFIR2018 project shall belong to the research organisation.

The financing organisation shall have the right to name a participant in a relevant SAFIR2018 Reference Group which regularly
follows the progress of the project and gives scientific guidance to the project.

The financing organisation acknowledges that, in the course of the work of the Reference Group, it may receive confidential
information of the research organisation or other SAFIR2018 project participants and it may be necessary to sign a separate non-
disclosure agreement.

FUNDING FOR THE PROJECT

AMOUNT OF FUNDING PAYMENT SCHEDULE
AMOUNT DATE OF PAYMENT
SIGNATURES
FOR RESEARCH ORGANISATION FOR FINANCING ORGANISATION
Place: Place:
Date: Date:

Clarification of signature: Clarification of signature:
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